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Lag

Nr 378

om rättsgenetisk faderskapsundersökning

Given i Helsingfors den 3 juni 2005

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 §

Lagens tillämpningsområde

Denna lag tillämpas på rättsgenetiska fa-
derskapsundersökningar.
Med rättsgenetisk faderskapsundersökning
(undersökning) avses sådan undersökning av
människans gener, annat ärftligt DNA eller
genprodukter som görs för fastställande eller
upphävande av faderskap.

2 §

Initiativ till undersökning

I samband med ett mål om fastställande
eller upphävande av faderskap som domstolen
behandlar kan den förordna om undersökning,
om en part kräver det eller om domstolen i
övrigt anser det nödvändigt för att saken skall
kunna utredas. Barnatillsyningsmannen kan

beställa en undersökning, om villkoren i 11 §
i lagen om faderskap (700/1975) är uppfyllda.

3 §

Undersökningsmyndigheter

Undersökningarna utförs av Folkhälsoin-
stitutet eller institutionen för rättsmedicin vid
Helsingfors universitet (undersökningsmyn-
dighet).

4 §

Undersökning som gäller barnet, modern och
män

Domstolen kan bestämma att en undersök-
ning skall gälla barnet, modern och den man
som är part i målet. I ett mål som gäller
upphävande av faderskap kan domstolen
också bestämma att en undersökning skall
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utföras beträffande någon annan man, om det
utifrån de omständigheter som kommit fram
i målet finns skäl att anta att denne är far till
barnet.

5 §

Undersökning som gäller försvunna eller
avlidna personer

Om det inte går att få kännedom om var en
i 4 § avsedd person som skall undersökas
befinner sig, kan domstolen bestämma att
undersökningen skall göras med hjälp av ett
existerande vävnadsprov som tidigare har
tagits av honom eller henne eller att man i
undersökningen använder uppgifter om per-
sonen från en tidigare undersökning.
Om den man eller moder som skall
undersökas har avlidit men ännu inte har
begravts eller kremerats, kan domstolen be-
stämma att undersökningen skall göras med
hjälp av ett vävnadsprov av den avlidne. Om
den avlidne är försvunnen eller inte har
kunnat identifieras tillförlitligt eller om den
avlidne har begravts eller kremerats, kan
domstolen ge ett sådant förordnande som
avses i 1 mom.
Domstolen får dock inte med stöd av 1 och
2 mom. förordna om undersökning beträf-
fande modern förrän det har visat sig att man
genom att undersöka barnet och mannen inte
får tillräcklig utredning för att avgöra fader-
skapsfrågan.

6 §

Undersökning som gäller mannens föräldrar

Domstolen kan bestämma att en undersök-
ning skall utföras beträffande mannens båda
föräldrar, om de samtycker till det och om
mannen har försvunnit eller avlidit och en
undersökning inte kan göras på det sätt som
sägs i 5 § 1 eller 2 mom.
Om mannens far eller mor har försvunnit
eller avlidit tillämpas 5 § 1 och 2 mom., om
det inte finns skäl att anta att den försvunna
eller avlidna föräldern inte skulle ha samtyckt
till undersökningen.

7 §

Undersökning som gäller andra släktingar till
mannen

Om det inte kan förordnas att en under-
sökning skall utföras på det sätt som anges i
4—6 §, kan domstolen bestämma att under-
sökningen skall gälla den ena av mannens
föräldrar eller någon annan av hans släktingar
med dennes samtycke.

8 §

Undersökning som gäller släktingar till mo-
dern

Bestämmelserna i 6 och 7 § om undersök-
ning av mannens släktingar tillämpas på
moderns släktingar, om man inte genom
undersökningar som gäller barnet och man-
nen eller deras släktingar får tillräcklig
utredning för att avgöra faderskapsfrågan.

9 §

Att ge och återta samtycke

Intressebevakaren eller någon annan laglig
företrädare för den som skall undersökas kan
ge sitt samtycke till undersökningen, om den
som skall undersökas inte kan förstå sakens
betydelse på grund av ålder, psykisk störning,
utvecklingsstörning eller något annat lik-
nande skäl och det inte finns skäl att anta att
denne inte skulle ge sitt samtycke till en
undersökning, om han eller hon skulle förstå
sakens betydelse.
Den som skall undersökas eller, i sådana

fall som avses i 1 mom., dennes intressebe-
vakare eller någon annan laglig företrädare
kan återta sitt samtycke tills resultatet av
undersökningen tillställts domstolen.

10 §

Hörande

Innan domstolen utfärdar ett förordnande
om undersökning enligt 4 eller 6—8 § skall
den ge parterna i ett mål som gäller fast-
ställande eller upphävande av faderskap och
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den som skall undersökas tillfälle att bli
hörda.
Om undersökningen görs enligt 5 § med
hjälp av ett vävnadsprov skall domstolen
innan den förordnar om en undersökning ge
maken eller makan eller den efterlevande
maken eller makan samt arvingarna till den
person som provet tagits av eller avses att tas
av tillfälle att bli hörda. Om en intressebe-
vakare förordnats för en försvunnen person
skall även intressebevakaren ges tillfälle att
bli hörd.

11 §

Förordnande om undersökning

Innan domstolen förordnar att en under-
sökning enligt 6—8 § skall utföras skall den
av undersökningsmyndigheten begära ett
skriftligt utlåtande om en undersökning främ-
jar utredningen av ärendet och om det i
samband med undersökningen kan komma
fram omständigheter som gäller den under-
söktes egen eller hans eller hennes barns
härkomst. Utlåtandet skall delges den som
skall undersökas eller i sådana fall som avses
i 9 § 1 mom. dennes intressebevakare eller
lagliga företrädare.
När domstolen förordnar om undersökning
beträffande en levande person, skall domsto-
len vid vite ålägga den som skall undersökas
att inom en viss tid uppvisa ett intyg på att
det prov som behövs har tagits. Om förord-
nandet gäller ett barn under 15 år, skall vitet
föreläggas barnets lagliga företrädare. Vite får
inte föreläggas den av vilken prov kan tas
enbart med hans eller hennes samtycke.
Intyg om att prov har tagits ges av den
läkare som ansvarar för provtagningen.

12 §

Underlåtenhet att iaktta ett förordnande om
undersökning

Om den som har förelagts vite enligt 11 §
2 mom. utan laga skäl har låtit bli att iaktta
domstolens förordnande om undersökning,
kan domstolen döma ut vitet och, om ett prov
fortfarande behövs för utredningen av saken,
förelägga ett nytt högre vite.

Om det är sannolikt att den som skall
undersökas eller dennes lagliga företrädare
trots ett vite inte kommer att iaktta det
förordnande som avses i 11 § 2 mom., kan
domstolen i stället för att förelägga vite
bestämma att den som skall undersökas skall
hämtas till provtagningen och att provet får
tas mot hans eller hennes eller den lagliga
företrädarens vilja.
När domstolen har utfärdat ett förordnande

enligt 2 mom. skall polisen ge den handräck-
ning som behövs för att hämta den berörde till
provtagning och för provtagningen.

13 §

Provtagning

Av levande personer tas blodprov. Om
tagande av blodprov kan medföra olägenhet
eller fara för den undersöktes hälsa eller om
det finns något annat vägande skäl, kan provet
tas från munnens slemhinna.
I fråga om avlidna tas provet från sådan

vävnad som finns att tillgå.
Provet tas av en legitimerad läkare eller en

läkare med tillstånd, eller under läkarens
direkta uppsikt av någon annan yrkesutbildad
person inom hälso- och sjukvården. Innan
provet tas skall läkaren konstatera identiteten
i fråga om den som skall undersökas.

14 §

Ny provtagning

Om undersökningen inte kan göras med
hjälp av ett prov som tagits enligt 13 § eller
om undersökningsresultatet måste bekräftas
eller kompletteras innan utlåtande ges, skall
undersökningsmyndigheten utan dröjsmål un-
derrätta den domstol som utfärdat förordnan-
det om undersökning eller den barnatillsy-
ningsman som beställt undersökningen om
behovet av ett nytt prov. Om domstolen
utfärdar ett nytt förordnande om undersök-
ning skall den sätta ut en tid inom vilken den
undersökte skall visa att ett nytt prov har
tagits. Förordnanden om undersökning utfär-
das och nya prov tas i enlighet med 11 § 2
och 3 mom. samt 12 och 13 §.
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15 §

Förstöring av prov

Undersökningsmyndigheten skall förstöra
prov som tagits enligt 13 eller 14 § när två år
har gått från det undersökningen gjordes.

16 §

Provtagning för en framtida undersökning

På begäran får en legitimerad läkare eller
en läkare med tillstånd, eller under läkarens
direkta uppsikt någon annan yrkesutbildad
person inom hälso- och sjukvården, utan
samtycke av den efterlevande maken eller
makan och arvingarna ta ett prov av en
avliden person för en eventuell undersökning,
om den som framställer begäran visar att
provtagning kan behövas för fastställande
eller upphävande av faderskap. Rätt att
framställa begäran har den som enligt lagen
om faderskap har rätt att föra talan om
fastställande eller upphävande av faderskap.
Ett prov som avses i 1 mom. får förstöras
när två år har gått från det att provet togs, om
inte det sjukhus, den verksamhetsenhet inom
hälso- och sjukvården, den universitetsinsti-
tution eller den yrkesutbildade person inom
hälso- och sjukvården som har hand om
provet har underrättats om att ett mål som
gäller fastställande eller upphävande av fa-
derskap har inletts. Ett prov som har tagits på
detta sätt får inte undersökas utan samtycke
av den avlidnes efterlevande make eller maka
och arvingarna eller utan förordnande av
domstol.

17 §

Förbud mot att förstöra prov

Domstolen kan vid vite förbjuda ett sjuk-
hus, en verksamhetsenhet inom hälso- och
sjukvården, en universitetsinstitution eller en
yrkesutbildad person inom hälso- och
sjukvården att förstöra andra prov än de som
tagits med stöd av denna lag av en person som
avses i 5—8 eller 16 §. Ett sådant förbud kan
meddelas på ansökan, om sökanden visar att
provet kan behövas för bevisningen i ett
sådant mål angående fastställande eller

upphävande av faderskap där sökanden är part
eller som sökanden har för avsikt att inleda.
Ansökan skall omedelbart delges den som
förbudet avses gälla. Därefter gäller förbudet
temporärt tills domstolen har avgjort ansök-
ningsärendet. Det förbud som domstolen
meddelat gäller tills frågan om fastställande
eller upphävande av faderskap har avgjorts
genom en lagakraftvunnen dom.
Förbudet skall meddelas för viss tid, dock

för högst två år. Av särskilda skäl kan
domstolen under den tid förbudet gäller på
ansökan förlänga det med högst två år.
Har någon rättegång om fastställande eller

upphävande av faderskap inte inletts, tilläm-
pas på anhängiggörande och behandling av
ärenden som gäller förbud enligt denna
paragraf 8 kap. i rättegångsbalken. Ansökan
behandlas vid den domstol som skulle vara
behörig att behandla den talan om faststäl-
lande eller upphävande av faderskap som
ansökan gäller.

18 §

Tillämpning av vissa bestämmelser i rätte-
gångsbalken

Vite enligt denna lag föreläggs till ett visst
belopp med beaktande av betalningsförmågan
hos den som saken gäller. Vitet kan av
särskilda skäl dömas ut till ett lägre belopp än
vad som förelagts.
När domstolen har bestämt att någon som

skall undersökas skall hämtas till provtag-
ning, tillämpas 12 kap. 32 § i rättegångsbal-
ken på betalning och ersättning för kostnad-
erna för hämtningen.
Besvär över avgöranden som tingsrätten

meddelat med stöd av denna lag under en
rättegång får anföras särskilt i enlighet med
25 kap. i rättegångsbalken. Besvären skall
behandlas i brådskande ordning.

19 §

Förskottsbetalning av kostnader för resor och
uppehälle

När domstolen bestämt om provtagning av
någon annan än en part i ett ärende som gäller
fastställande eller upphävande av faderskap,
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har denne rätt att på begäran få ersättning av
statsmedel för de kostnader för resor och
uppehälle som är nödvändiga för provtag-
ningen. Domstolen kan förordna att ersätt-
ningen skall betalas i förskott om den som
skall undersökas begär detta.
Om den som har fått förskott utan laga
hinder underlåtit att fullgöra den uppgift för
vilken förskottet har betalats, skall domstolen
bestämma att förskottet skall krävas tillbaka.
Innan domstolen beslutar om återkrav skall
den ge den som har fått förskott tillfälle att
bli hörd.
På förskottsbetalning med statsmedel av
kostnader som avses i 1 mom. gäller i
tillämpliga delar vad som föreskrivs i lagen
om bestridande av bevisningskostnader med
statens medel (666/1972) och i den förordning
som utfärdats med stöd av den.

20 §

Betalning av kostnader

Av statsmedel betalas ersättning
1) för provtagning enligt 13 och 14 § samt
för givande av intyg enligt 11 § 3 mom.,
2) för undersökning som förordnats av
domstolen eller som beställts av barnatillsy-
ningsmannen samt för utlåtande därom,
3) för utlåtande enligt 11 § 1 mom.

21 §

Ersättning för kostnader som betalats

Staten svarar för kostnaderna enligt 19 och
20 §. Domstolen kan likväl ålägga en part att
ersätta de kostnader som betalats med stats-
medel eller en del av dem, om rättegången
uppenbart har varit obefogad eller om den
undersökning som utförts eller det utlåtande
som inhämtats inte har haft någon betydelse
för utredningen av målet och det med hänsyn
till omständigheterna kan anses skäligt att
kostnaderna skall ersättas.

22 §

Ersättning för ekonomisk förlust

Om domstolen har bestämt att en under-
sökning skall gälla en sådan man eller en

sådan släkting till en man eller till modern
som inte är part i rättegången, gäller i fråga
om ersättning till den undersökte för ekono-
misk förlust i tillämpliga delar vad som i 17
kap. 40 § i rättegångsbalken föreskrivs om
ersättning till vittnen.

23 §

Undersökningsmyndighetens rätt att få sek-
retessbelagda uppgifter

En undersökningsmyndighet har utan hin-
der av sekretessbestämmelserna rätt att av en
annan undersökningsmyndighet få besked om
den andra undersökningsmyndigheten har
utfört en undersökning som gäller den som
skall undersökas samt upplysningar om re-
sultaten av och utlåtandet om undersökning-
en, om detta är nödvändigt för att utföra
undersökningen på behörigt sätt.

24 §

Närmare bestämmelser

Genom förordning av statsrådet kan när-
mare bestämmelser utfärdas om
1) provtagning samt om hur prov skall

behandlas och skickas,
2) hur undersökningar skall utföras och

vilka uppgifter som skall ingå i det utlåtande
som ges med anledning av undersökningen,
3) vilka uppgifter som skall ingå i utlå-

tanden som avses i 11 § 1 mom.,
4) förfarandet när utlåtanden som avses i 2

och 3 punkten skickas,
5) samarbetet mellan undersökningsmyn-

digheterna,
6) den ersättning som betalas för provtag-

ning, utfärdande av intyg till den som
undersökts och sändande av prov,
7) den ersättning som betalas för utförande

av undersökningar, för utlåtanden med an-
ledning av undersökningar och för sändande
av sådana utlåtanden samt för utfärdande och
sändande av utlåtanden som avses i 11 §
1 mom.,
8) förfarandet vid fakturering av ersätt-

ningar som avses i 6 och 7 punkten samt om
vilka uppgifter räkningarna skall innehålla,
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9) de blanketter som används i verksam-
heten,
10) övrig verkställighet av lagen.

25 §

Ikraftträdande

Denna lag träder i kraft den 1 oktober 2005.

Genom denna lag upphävs lagen av den 5
september 1975 om vissa blodundersökningar
och andra undersökningar rörande ärftliga
egenskaper (702/1975).
Åtgärder som verkställigheten av lagen

förutsätter får vidtas innan lagen träder i kraft.

Helsingfors den 3 juni 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Minister Leena Luhtanen
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Lag

Nr 379

om ändring av lagen om faderskap

Given i Helsingfors den 3 juni 2005

I enlighet med riksdagens beslut
ändras i lagen av den 5 september 1975 om faderskap (700/1975) 11 § 2 och 3 mom., 29 §
2 mom., 35 § 2 mom. och 42 § 1 mom., av dem 42 § 1 mom. sådant det lyder i lag 351/1980,
samt
fogas till 11 § ett nytt 4 mom. som följer:

11 §

Anskaffande av medicinska utredningar

— — — — — — — — — — — — —
Barnatillsyningsmannen skall beställa en
sådan rättsgenetisk faderskapsundersökning
som avses i 1 § i lagen om rättsgenetisk
faderskapsundersökning (378/2005) och som
gäller barnet, modern och den man som kan
vara far till barnet, om mannen begär under-
sökning eller om barnatillsyningsmannen i
övrigt anser att en sådan behövs. Om en
undersökning enligt den nämnda lagen kan
förordnas att gälla någon annan person än de
som avses ovan, kan barnatillsyningsmannen
beställa undersökningen om denne anser att
skäl därtill föreligger.
En rättsgenetisk faderskapsundersökning
kan i samband med utredning av faderskap
utföras endast med samtycke av den som
avses ge ett prov. Om undersökningen avses
gälla en avliden som inte under sin livstid har

samtyckt till en undersökning, krävs sam-
tycke av den avlidnes efterlevande make eller
maka och arvingarna.
Om undersökningen avses gälla mannens

eller moderns båda föräldrar, endast den ena
föräldern eller någon annan släkting än
mannens eller moderns föräldrar, gäller i
fråga om undersökningen och samtycke till
den i tillämpliga delar 6, 7 och 9 § samt 11 §
1 mom. i lagen om rättsgenetisk faderskaps-
undersökning.

29 §

Återkallande av talan och uteslutande av
faderskap

— — — — — — — — — — — — —
Förs talan om fastställande av faderskap

mot flera män, kan domstolen innan frågan
om faderskap slutligt avgörs förkasta talan för
en eller flera svarandes vidkommande, om det
utifrån en rättsgenetisk faderskapsundersök-
ning kan anses bevisat att svaranden inte kan
vara barnets far.
— — — — — — — — — — — — —
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35 §

Talerätt

— — — — — — — — — — — — —
Äkta mannen och modern skall anhängig-
göra talan inom två år från barnets födelse.
— — — — — — — — — — — — —

42 §

Upphävande av erkänt faderskap

Talan om upphävande av erkänt faderskap
kan väckas av den man som har erkänt
faderskapet eller av modern eller barnet.
Mannen och modern skall anhängiggöra talan
inom två år efter det att faderskapet har
fastställts genom erkännande.
— — — — — — — — — — — — —

Denna lag träder i kraft den 1 oktober 2005.

I fråga om fall som gäller barn som är
födda före lagens ikraftträdande och där tiden
för väckande av talan om upphävande av
faderskap inte har löpt ut före ikraftträdandet,
bestäms den äkta mannens och moderns rätt
att väcka talan om upphävande av faderskap
enligt 35 § 2 mom. sådant det lydde vid
ikraftträdandet. Talan om upphävande av
faderskap får dock inte anhängiggöras efter
det att två år har gått från ikraftträdandet.
Om faderskapet före lagens ikraftträdande

har fastställts genom erkännande och tiden för
väckande av talan om upphävande av fader-
skap inte har löpt ut före ikraftträdandet,
bestäms rätten för den man som erkänt
faderskapet och för modern att väcka talan om
upphävande av faderskap enligt 42 § 1 mom.
sådant det lydde vid ikraftträdandet. Talan om
upphävande av faderskap får dock inte
anhängiggöras efter det att två år har gått från
ikraftträdandet.

Helsingfors den 3 juni 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Minister Leena Luhtanen
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Lag

Nr 380

om ändring av 10 kap. i lagen om försäkringsbolag

Given i Helsingfors den 3 juni 2005

I enlighet med riksdagens beslut
fogas till 10 kap. 3 § i lagen av den 28 december 1979 om försäkringsbolag (1062/1979),
sådan denna paragraf lyder i lag 752/1993, 389/1995, 79/1999 och 330/2004, nya 10 och 11
mom. och till kapitlet en ny 3 d § som följer:

10 kap.

Bokslut, koncernbokslut, verksamhetsbe-
rättelse och täckning av ansvarsskuld

3 §
— — — — — — — — — — — — —
Försäkringsinspektionen meddelar vid be-
hov närmare föreskrifter om lokalisering av
de tillgångar som hör till täckningen för
ansvarsskulden, begränsning av valutarisken
och ordnande av valutarörelsen, användning
av derivatavtal som täckning för ansvars-
skulden, värdering av säkerheterna samt
betydelsen av säkerheter då de förbindelser
som säkerheterna hänför sig till beaktas i
täckningen. Försäkringsinspektionen medde-
lar vid behov också närmare föreskrifter om
när ett omsättningssystem som tillämpas i en
EES-stat kan jämställas med en fondbörs, när
en sammanslutning kan jämställas med en
fastighetssammanslutning, en depositions-
bank eller ett försäkringsbolag, när de till-
gångar som avses i 6 § 1 mom. 2 punkten i
förordningen om täckning av ansvarsskulden
i försäkringsbolag som bedriver direktförsäk-
ringsrörelse (461/1995), nedan förordningen

om täckning, får beaktas i täckningen samt
hur de maximigränser som nämns i förord-
ningens 9 § 3 mom. skall tillämpas.
Försäkringsinspektionen kan i enskilda fall

bestämma att vissa tillgångar inte får beaktas
i täckningen för bolagets ansvarsskuld, om
det föreligger särskilda skäl till detta med
hänsyn till tillämpningen av 2 mom.

3 d §
När ett försäkringsbolag täcker en an-

svarsskuld som hänför sig till försäkringsris-
ker i en EES-stat jämställs de övriga med-
lemsstaterna i Organisationen för ekonomiskt
samarbete och utveckling, nedan OECD, med
en EES-stat
1) vid tillämpning av 3 § 1 punkten i

förordningen om täckning,
2) vid tillämpning av 3 § 2 och 3 punkten

samt 4 § 1 mom. 1—3, 5 och 6 punkten i
förordningen om täckning.
Jämställande enligt 1 mom. 2 punkten

resulterar i att täckningen kan omfatta sådana
tillgångar som jämställs till ett belopp som
sammanlagt utgör högst tio procent av brut-
tobeloppet av ansvarsskulden.
När ett försäkringsbolag täcker en an-
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svarsskuld som hänför sig till försäkringsris-
ker i andra OECD-stater än EES-stater,
jämställs vid tillämpning av 3—6 § i förord-
ningen om täckning dessa andra OECD-stater
med en EES-stat.
När ett försäkringsbolag täcker en an-
svarsskuld som hänför sig till försäkringsris-
ker

i andra stater än i EES-stater och OECD-
stater, jämställs vid tillämpning av 3—6 § i
förordningen om täckning de övriga OECD-
staterna och den stat där försäkringsrisken
finns med en EES-stat.

Denna lag träder i kraft den 1 juli 2005.

Helsingfors den 3 juni 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Social- och hälsovårdsminister Sinikka Mönkäre

2288 Nr 380



Lag

Nr 381

om ändring av 10 kap. i lagen om försäkringsföreningar

Given i Helsingfors den 3 juni 2005

I enlighet med riksdagens beslut
fogas till 10 kap. 3 a § i lagen av den 31 december 1987 om försäkringsföreningar

(1250/1987), sådan denna paragraf lyder i lag 451/1995, 81/1999 och 340/2000, nya 9 och
10 mom. och till kapitlet en ny 3 b § som följer:

10 kap.

Bokslut, koncernbokslut, verksamhetsbe-
rättelse och täckning av ansvarsskuld

3 a §
— — — — — — — — — — — — —
Försäkringsinspektionen meddelar vid be-
hov närmare föreskrifter om lokalisering av
de tillgångar som hör till täckningen för
ansvarsskulden, begränsning av valutarisken
och ordnande av valutarörelsen, användning
av derivatavtal som täckning för ansvars-
skulden, värdering av säkerheterna samt
betydelsen av säkerheter då de förbindelser
som säkerheterna hänför sig till beaktas i
täckningen. Försäkringsinspektionen medde-
lar vid behov också närmare föreskrifter om
när ett omsättningssystem som tillämpas i en
stat som hör till Europeiska ekonomiska
samarbetsområdet (EES-stat) kan jämställas
med en fondbörs, när en sammanslutning kan
jämställas med en fastighetssammanslutning,
en depositionsbank eller ett försäkringsbolag,
när de tillgångar som avses i 6 § 1 mom.
2 punkten i förordningen om täckning

av ansvarsskulden i försäkringsföreningar
som bedriver direktförsäkringsrörelse
(1125/1995), nedan förordningen om täck-
ning, får beaktas i täckningen samt hur de
maximigränser som nämns i förordningens
9 § 3 mom. skall tillämpas.
Försäkringsinspektionen kan i enskilda fall

bestämma att vissa tillgångar inte får beaktas
i täckningen för föreningens ansvarsskuld, om
det föreligger särskilda skäl till detta med
hänsyn till tillämpningen av 2 mom.

3 b §
När en försäkringsförening täcker en an-

svarsskuld som hänför sig till försäkringsris-
ker i en EES-stat jämställs de övriga med-
lemsstaterna i Organisationen för ekonomiskt
samarbete och utveckling, nedan OECD, med
en EES-stat
1) vid tillämpning av 3 § 1 punkten i

förordningen om täckning,
2) vid tillämpning av 3 § 2 och 3 punkten

samt 4 § 1 mom. 1—3, 5 och 6 punkten i
förordningen om täckning.
Jämställande enligt 1 mom. 2 punkten

resulterar i att täckningen kan omfatta sådana

RP 19/2005
EkUB 7/2005
RSv 46/2005

2289

http://www.finlex.fi/linkit/rppdf/20050019


tillgångar som jämställs till ett belopp som
sammanlagt utgör högst tio procent av brut-
tobeloppet av ansvarsskulden.
När en försäkringsförening täcker en an-
svarsskuld som hänför sig till försäkringsris-
ker i andra OECD-stater än EES-stater,
jämställs vid tillämpning av 3—6 § i förord-
ningen om täckning dessa andra OECD-stater
med en EES-stat.

När en försäkringsförening täcker en an-
svarsskuld som hänför sig till försäkringsris-
ker i andra stater än i EES-stater och
OECD-stater, jämställs vid tillämpning av
3—6 § i förordningen om täckning de övriga
OECD-staterna och den stat där försäkrings-
risken finns med en EES-stat.

Denna lag träder i kraft den 1 juli 2005.

Helsingfors den 3 juni 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Social- och hälsovårdsminister Sinikka Mönkäre

2290 Nr 381



Lag

Nr 382

om ändring av lagen om pensionsstiftelser

Given i Helsingfors den 3 juni 2005

I enlighet med riksdagens beslut
fogas till 46 § i lagen av den 29 december 1995 om pensionsstiftelser (1774/1995), sådan
denna paragraf lyder delvis ändrad i lag 85/1999, nya 9 och 10 mom. och till lagen en ny
46 a § som följer:

46 §
— — — — — — — — — — — — —
Försäkringsinspektionen meddelar vid be-
hov närmare föreskrifter om lokalisering av
de tillgångar och förbindelser som hör till
täckningen för pensionsansvaret, begränsning
av valutarisken och ordnande av valutarörel-
sen, användning av derivatavtal som täckning,
värdering av säkerheterna samt betydelsen av
säkerheter då de förbindelser som säkerhe-
terna hänför sig till beaktas i täckningen.
Försäkringsinspektionen meddelar vid behov
också närmare föreskrifter om när ett om-
sättningssystem som tillämpas i en stat som
hör till Europeiska ekonomiska samarbets-
området kan jämställas med en fondbörs, när
en sammanslutning kan jämställas med en
fastighetssammanslutning, en depositions-
bank eller ett försäkringsbolag, när fondan-
delar får beaktas i täckningen av bruttobe-
loppet av pensionsansvaret och när de till-
gångar som avses i 15 § 1 mom. 2 punkten
i förordningen om täckning för pensionsstif-
telsers pensionsansvar (1137/1998) får beak-
tas i täckningen.

Försäkringsinspektionen kan i enskilda fall
bestämma att vissa tillgångar inte får beaktas
i täckningen för pensionsstiftelsens pensions-
ansvar, om det föreligger särskilda skäl till
detta med hänsyn till tillämpningen av 2
mom.

46 a §
De övriga medlemsstaterna i Organisatio-

nen för ekonomiskt samarbete och utveckling
(OECD) jämställs med en stat som hör till
Europeiska ekonomiska samarbetsområdet
1) vid tillämpning av 4 § 1 mom. 1 punkten

i förordningen om täckning för pensionsstif-
telsers pensionsansvar,
2) vid tillämpning av 4 § 1 mom. 2 och 3

punkten, 5 § 1—3 punkten samt 6 § 1 mom.
1 och 2 punkten i förordningen om täckning
för pensionsstiftelsers pensionsansvar.
Jämställande enligt 1 mom. 2 punkten

resulterar i att täckningen kan omfatta sam-
manlagt högst tio procent av bruttobeloppet
av pensionsansvaret.

Denna lag träder i kraft den 1 juli 2005.

Helsingfors den 3 juni 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Social- och hälsovårdsminister Sinikka Mönkäre
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Lag

Nr 383

om ändring av lagen om försäkringskassor

Given i Helsingfors den 3 juni 2005

I enlighet med riksdagens beslut
fogas till 83 § i lagen av den 27 november 1992 om försäkringskassor (1164/1992), sådan
denna paragraf lyder i lag 1777/1995 och 84/1999, nya 9 och 10 mom. och till lagen en ny
83 g § som följer:

7 kap.

Försäkringspremier, ansvarsskuld och
verksamhetskapital

83 §
— — — — — — — — — — — — —
Försäkringsinspektionen meddelar vid be-
hov närmare föreskrifter om lokalisering av
de tillgångar som hör till täckningen för
ansvarsskulden, begränsning av valutarisken
och ordnande av valutarörelsen, användning
av derivatavtal som täckning, värdering av
säkerheterna samt betydelsen av säkerheter då
de förbindelser som säkerheterna hänför sig
till beaktas i täckningen. Försäkringsinspek-
tionen meddelar vid behov också närmare
föreskrifter om när ett omsättningssystem
som tillämpas i en stat som hör till Europeiska
ekonomiska samarbetsområdet kan jämställas
med en fondbörs, när en sammanslutning kan
jämställas med en fastighetssammanslutning,
en depositionsbank eller ett försäkringsbolag
och när fondandelar får beaktas i täckningen
för bruttobeloppet av ansvarsskulden.

Försäkringsinspektionen kan i enskilda fall
bestämma att vissa tillgångar inte får beaktas
i täckningen för försäkringskassans ansvars-
skuld, om det föreligger särskilda skäl till
detta med hänsyn till tillämpningen av 2
mom.

83 g §
De övriga medlemsstaterna i Organisatio-

nen för ekonomiskt samarbete och utveckling
(OECD) jämställs med en stat som hör till
Europeiska ekonomiska samarbetsområdet
1) vid tillämpning av 3 § 1 mom. 1 punkten

i förordningen om täckning för försäkrings-
kassors ansvarsskuld (1138/1998),
2) vid tillämpning av 3 § 1 mom. 2 och 3

punkten, 4 § 1—3 punkten samt 5 § 1 mom.
1 och 2 punkten i förordningen om täckning
för försäkringskassors ansvarsskuld.
Jämställande enligt 1 mom. 2 punkten

resulterar i att täckningen kan omfatta sam-
manlagt högst tio procent av bruttobeloppet
av ansvarsskulden.

Denna lag träder i kraft den 1 juli 2005.

Helsingfors den 3 juni 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Social- och hälsovårdsminister Sinikka Mönkäre
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Lag

Nr 384

om ändring av 17 § i lagen om pension för lantbruksföretagare

Given i Helsingfors den 3 juni 2005

I enlighet med riksdagens beslut
ändras i lagen av den 14 juli 1969 om pension för lantbruksföretagare (467/1969) 17 § 3
mom., sådant det lyder i lag 484/2002, som följer:

17 §
— — — — — — — — — — — — —
Pensionsanstalten skall täcka ansvarsskul-
den enligt 10 § 4 mom. samt andra med
ansvarsskuld jämställbara poster och därvid i
tillämpliga delar iaktta 10 kap. 3 § 2 mom.,
3 mom. 2, 3 och 7 punkten, 4—7 mom. samt
9—11 mom. och 3 d § i lagen om försäk-

ringsbolag (1062/1979). Närmare bestämmel-
ser om med ansvarsskuld jämställbara poster
utfärdas genom förordning av social- och
hälsovårdsministeriet.
— — — — — — — — — — — — —

Denna lag träder i kraft den 1 juli 2005.

Helsingfors den 3 juni 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Social- och hälsovårdsminister Sinikka Mönkäre
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Lag

Nr 385

om ändring av 56 § i lagen om sjömanspensioner

Given i Helsingfors den 3 juni 2005

I enlighet med riksdagens beslut
ändras i lagen av den 26 januari 1956 om sjömanspensioner (72/1956) 56 § 2 mom., sådant
det lyder i lag 485/2002, som följer:

56 §
— — — — — — — — — — — — —
Pensionskassan skall täcka ansvarsskulden
enligt 3 § 3 mom. samt andra med ansvars-
skuld jämställbara poster och därvid i tillämp-
liga delar iaktta 10 kap. 3 § 2 mom., 3 mom.
3 och 7 punkten, 4—7 mom. samt 9—11

mom. och 3 d § i lagen om försäkringsbolag.
Närmare bestämmelser om med ansvarsskuld
jämställbara poster utfärdas genom förord-
ning av social- och hälsovårdsministeriet.
— — — — — — — — — — — — —

Denna lag träder i kraft den 1 juli 2005.

Helsingfors den 3 juni 2005

Republikens President

TARJA HALONEN

Social- och hälsovårdsminister Sinikka Mönkäre
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